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Pragmatics is the study of how we put language to use in real-life contexts. That is, it is concerned with what we
do with language in communication rather than what language is. It entails both how people use language to produce
continuous discourse (for example, how they are able to stay on topic and manage the organization of conversations)
and also how they perform specific speech acts —such as requests and apologies —in ways that are socially appropriate.
For reasons of space, I will only consider how learners acquire the ability to perform speech acts.

Becoming pragmatically competent in a language is the process of developing sociopragmatic and
pragmalinguistic competence. Sociopragmatic competence refers to the ability to adjust the way you speak to take
account of the extent of the imposition on the other person, how familiar you are with that person and the person’s
social status. Thus, it concerns the social condiﬁons placed on language in use. Those conditions are cultural in nature
and thus differences will be found in speakers of different languages. For example, Japanese people are likely to
emphasize status differences over speaker familiarity, whereas Americans tend to do the opposite. Pragmalinguistic
competence is knowledge of the linguistic forms required to encode specific sociopragmatic meanings. For example,
making a, polite request that places a high level of imposition on the addressee requires the use of complex request

formulas such as ‘I wonder if it would be possible for you to...".

R., Ellis. 2015. Understanding Second Language Acquisition, p.88.1Z X 2.,



